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LingviEtii reevalueaz6 in prezent, pe criterii metodologice,'riguroase,
rezultatele cercetdrilor etimologice ale lexicului rominesc, hasdnd, pe aceastd

baz6, direc{iile de acliune qtiinlificl viitoare in acest domeniur. Unul dintre
momentele de referinli ale acestei ,,campanii" il reprezintd publicarea lucr6rii
Etimologia ;i limba rondn&, meniti a orienta teoretic ;i metodologic
investiga$ile etimologice actuale. Din pdcate, autorii acestei lucrdri nu au avut
in vedere toate sferele lexicale ale limbii romAne. Prinhe categoriile ldsate,

astfel, ,,nu fEri pdrere de rdu"3, in afara discu{iei sunt gi numele de locuri.
Toponimia se vede incS o dati pusd in contratimp cu celelalte ramuri ale
lingvisticii. Careula se resimte cu atAt mai acut cu cdt, prin eforturile de decenii
ale citorva grupuri de cercetitori, s-a strdns de pe intreg teritoriul larii gi din
arhive un bogat material toponimic care este in curs de cercetare, in primul rdnd
pe criterii etimologice, pentru publicarea unui Diclionar (tezaur) al toponimiei
Romdnief .

, DAnd curs,necesitdlii de sincronizare metodologicd a toponimiei cu alte
ramuri ale lingvisticii Ei profitind de cadrul general oferit de lucrarea citatd,
ne-am propus sd analizdm in ce mdsurl regulile etimologiei cuvintelor comune

sunt aplicabile qi numelor de locuri. Ne folosim, pentru accasta, de rezultatele
practice qi de achizifiile teoretice realizate de toponomaqti in ultimele decenii qi

de propria experien!5 privind culegerea qi interpretarea numelor de locuri din
Oltenia.
,,,. in general, principiile qi criteriile stabilite pentru cercetarea etimologicd a

I Marius Sala, Lexicul romdnesc mo{tenit din latind, in Memariile Secliei de $tiinle
Filologice, Literaturd gl lrle (MSSFLA), seria IV, tomul 6, 1985, p. 137-l4l; id,e:ll., Din
problematica etimologiei elementului latin mo;tenil, in MSSFLA, seria IV, tomul 8, 1986, p.

t2l-t25.
' I. Coteanu, Marius Sala, Etimologia ;i limha romdnd, Bucuregti, Editura Academiei, 1987.

' lhidem. p.8.
n Gheorghe Bolocan, Christian lonescu, Dic;ktnarul toponimit: al Romdniei, in l.R, XXIV,

1975, nr.3, p. 197-205.

DA:zR:)MANIA serie noud, I, i,994-1995, Clu.i-Napoca, p. 37 I-i84
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cuvintelor comune se dovedesc valabile Ei pentru numele de locuri, care, fiind
elemente ale limbii, sunt organizate gi evolueazd in acelaEi sistem cu toate
unitdgile lexicale. Practica studierii riguroase, specializate, a toponimiei aratd,,

ins6, cd regulile deriv0nd din aceste principii Ei criterii trebuie aplicate cu suple{e
in cazul numelor de locuri, deosebirile fiind at6t de numeroase.qi de frecvente,
incdt putem vorbi de o metodologie speciald; distincti in multe puncte de cea
folositi pentru lexicul cornun.,Caurele acestei diferengieri:,reziddin statutul
lingvistic ;i in modul de funcfionare a numelor proprii, din care fac parte numele
de locuri, gi in multiplele determindri geografice, istorice,' etnologice,
demografice, sociologice etc. ale acestora din urm6, care fac.din toponimie un
domeniu interdisciplinat'. l

Ca urmare a aeestor particularit[fi, putem aprecia cE din. algoritmul
etimologic general lexical se desprinde un algoritm etimologic toponimic; ce
respectd mare parte dintre regulile lingvistice generale, clrora le adaugi insd
restricfii qi reguli proprii. Demersul nostru iqi propune ca, pornind de la
algoritmul general stabilit in lucr,area de sintezd evocatE mai sus, sI disociem
intre nivelul lingvistic general ;i nivelul toponimic al cercet5rii etimologice a
numelor de locuri.

1. Principiul prioritd[ii explicaliei interne, potivit cdruia, ,,inainte de acduta
explicarea originii unui cuvdnt romdnesc prin imprumut, trebuie epuizate
posibilit5lile de a explica cuvlntul respectiv prin latind, care este continuatd de
limba romdnd, sau prin mijloacele inteme ale limbii romdne (derivare,
compunere)"6, este operant qi pentru etimologia toponimicd. Fundarnentarea
acestui principiu formulat inc6 din secolul al XYII-lea7 este de naturd statistic6:
din moment ce majoritatea etimologiilor sigure,in prezent aulabazielemente
interne, este foarte probabil ca Ei etimologiile in curs de stabilire sd se incadreze
in mare parte intr-o asemenea clas[. tntr-o formuli mai gcnerald, principiul e
cunoscut ca legea numdrului mareY.

In toponimia rom6neasc6, principiul trebuie aplicat cu unele restriclii:
a) Prioritatea explicagiei interne nu priveqte gi elementele moqtenite din

latind, intrucdt numele de locuri romineqti cu etimologie latin6 sunt extrem de
puline qi de discutabile;tiinfific, ceea ce duce la o probabilitate foarte redusa ca
un toponim cercetat sd provind din latin6. .i.

t I. Toma, Despre caracterul interdisciplinar al toponimiei, in LR, XXXry, 1985, nr. 3,
p.250-255.

" l. Coteanu. Marius Sala, op. cit., pt.94.
' Ihidem. p.90.
s Apud Mircea Homorodean, Vet'hea vatrd a Sarmizegelusei in lumina toponimler, Cluj-

Napoca. 1980, p.35-36.
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b) in compensalie, numele de locuri formate prin mijloacele interne ale limbii
romine sunt mult mai numeroase, mai ales Ia nivelul microtoponimiei, fapt ce
face ca acest gen de etimologie sd fie primul incercat pentru orice fel de
toponim. Ea este, in cele mai multe canxi, o problemd de formare a cuvintelor
in limba romAnd.

Cdteva aspecie specifice intervin insd ;i aici. Formarea cuvintelor in
toponimie este, atit formal, cAt qi semantic, altceva decdt in cazul lexicului
comun, asa cum vom demonstra mai departe. Un aspect cu multiple implicafii
trebuie insl prezentat imediat in continuare.

c) Este vorba de formarea toponimelor printr-un procedeu de conversiune
sui-generis, aqa-numita toponimizare a cuvintelor ,jn formd absolutl", deci firi
adlugarea unor mirci formale (derivative sau perifrastice). De exemplu,
toponime ca Apa, Cdmpul, Muntele, Valea etc., deEi nu cuprind elemente
formative specifice, sunt formagii interne ale limbii romAne prJrn onimizare
(schimbarea statutului func[ional, din cuvinte comune in nume pirrprii),
neputdnd fi puse in legdturI directl cu apelativele lat. aqua, campus; mons,
vallis decdldac6 sunt prezente probe sau argumente privind func$onarea lorftrd
intrerupere ca toponime din perioada latind, ceea ce e foarte pu{in probabil.
Demonstrafia este mai evidentd in situa[ia unor toponime ca (a) Maria, (la)
Nicoard, (a) Traian etc,, care pot fi puse in legdturd'cu persoanele purtdtoare
ale numelor respective, de multe ori cunoscute de vorbitori sau consemnate in
documente de curAnd, fiind deci nume romineqti, chiar dacd sunt preluate din
onomasticonul latin.

Important este ci astfel de nume sunt foarte numeroase, majoritatea lor fiind
toponimizate de curdnd, pornind de la apelative sau anhoponime romdnegti, fapt
ce face plauzibild interpretarea similard a celor pentu care nu existl dovezi
privind originea. Precizlm cd prioritatea explicafiei intcrne nu inseamnd
respingerea de plano, a etimologiilor strIine pentru toponimele romineqti, ci
reprezinti numai o precau{ie metodologicd de naturd a evita ciutarea predilect6
qi nemotivati a etimoanelor in alte limbi inainte de incercarea soluliei inteme.
Ipoteza imprumutului nu este inldturat5, ci numai verificati riguros, prin
confruntarea cu ipoteza sursei inteme.

2. Etimologia directd ests shdns legatii de problema discutatd anterior, iar in
toponimie are o relevanf5 decisivi. Pentru cuvintele comune, etim'ologia

,,urm6reqte qi explicd dezvoltarea cuvintelor de la formele qi inlelesurile lor cele
mai vechi pdnl la formele Ei inlelesurile lor actuale'ry, ftcindu-se distinc{ia intre
etimologia directd, care cautE etimonul nemijlocit al cuv0ntului cercetat, qi

etimologia indirectii, care presupune ,,c6utarea din aproape in aproape a

e l. Coteanu, Marius Sala, op. cit., p. 13.



etimonului unui etimon pAnE unde mijloacele noasfte qtiin{ifice permit

investigafia cu metoda istoricd-comparativd"r0. in toponimie, distinclia

respectivl separ[ nu etape ale aceluiagi haseu, ci trasee diferite, cu destinagii

aifirite. penru cd toponimele, considerate ,,selnne de gradul al Il-lea", nu existfi

decit ilin momentul investirii cu funcfie toponimicd, deci al trecerii la ,,statutul"
de numg*pmprii de loc a unor apelative.sau antroponime. Fazele anterioare

aceshri rritiment nu sunt numai etimologie indirectS, qi, de fapt, etimologia unor

alte cuvinte. De exemplu, etimologia toporrimelor Certei, Higi, Conac se opreqte

la apelativele omonime romdneqti ceitei, higi, conac, care au primit funclie

toponimicl, neextinzdndu-se la etimoane-le acestor apelative - sl, &rtei, magh.

higt, tc. konak, care reprezinti un alt traseu etimologic, pretoponimic.
-Nerespectarea 

acestui criteriu, fo.rmulat qi demonstrat de Emil Pehoviciil in

urmd cu cdteva decenii, a permis unor'cercetdtori sd afirme cd toponime ca

Bistricioara, Brdtuleni, Breazu, CerniSoara, Dragomir, GrddiSte, Luncqoara,

Prislop, Slatina, VladimireSti, Wdduleasa etc. ar fi fost date de slavi, intrucdt

apelativele (gddi$te, luncd, prislop, slatind),toponimele (Bistrila, Cerna) sau

antoponimele(Bratu, Breant, Dragomir, Wad, Vladimlr) de la caxe s-au format

sunt de origine slavd. Dacd finem insd seama de faptul cd apelativele,

toponimele gi antoponimele respective au func{ionat ca atare in limba ronene
(avdnd fonne, sensuri qi sufixe specifice acestei limbi), este evident cd utilizarea

ior ca toponime o puteau inilia la fel de bine vorbitorii limbii romdne. Originea

cuvintelor-bazirespective constituie o problemd distincti, exterioard etimologiei

toponimelor Ei carl se solutioneazd potrivit algoritmului etimologic lingvistic
general.

Esentiale pentru coerenta demersului etimologic toponimic sunt categoria

texical6 din care provin elementele ce desemneazd toponimele cercetate

etimologic qi, corelatE cu aceasta, sffuctura acestor toponime.

3. Criteriile concordangeiformale qi semantice sunt firndamentale qi pentru

etimologia toponimicE, dar sunt mult mai dependente de criteriile secundare

decdt iniazulitimologiei apelativelor. Cuvintele investite cu func[ie toponimicd

au o formd Ei un sens, caxe se schimbd in timp, potrivit regulilor formale qi

semantice. cele dou[ laturi au insS accepliuni specifice in toponimie.

.. A. Criteriulformal se refer6, ?n cazul numelor de locuri, la legile fonetice Ei

la structura Ei compozifia lexico-gtamaticala a unitE$lor toponimice.

a\ Legilefonetice sntrespectat€, in general, qi de cdfe numele de locuri, de

""r"u 
oti.. ipotezn etimologicd fiebuie verificatd prin acestea, Ignorarea unui

to lbidem, p.67.
t, A se vedeA, de exemplu, Rolul tmprumuturilor ln cre*res toponimelor (in legdturd cu

toponimul romdnesc Prislop), in CL, VI, 1962, nr. l, p. 25-38'
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asemenea lucru a frcut posibil sd se derivc B'drnova dela Barinum Ova (,,oud

de elefant"), Slatina de la Stella Latina (,,steaua latind"), TdrgoviSte de Ia
Tergum l/estae (,,orag al zei{ei Vesta"). Se gtie c5, potrivit legilor fonetice,
formele rezultate din etimoanele men(ionate ar fi fost cu totul deosebite de

actualele toponime in disculier2.

b) E adevdrat cd la numele de locuri, datorit5 pierderii raportului de motivare
inilial, se petrec frecvent contaminiri lexicale, care determind abateri de la legile
fonetice. Exemple: Cerna pentru dacicul Tsierna, tom. Gdrbova pentru v.sl.

Vrbova, magh. Sebeshely (magh. he$; ,,loc'\pentru rcm. Sebe;el, rom. Aruncata
pentru magh. Aranykala (,,frntAnI de aur"), Urla{i pentru Orla{i, Vdndtoarea

penfu Vdndtareat3. Acestea trebuie insi dovedite, nu bazate pe presupuneri sau

aproximdri.
c) Tot din cauza,,izoldii" funclionale de termenii comun',, numele de locuri

nu mai evolueazi uneori dupd aceleaqi reguli ca aceEtia, fie rlmdnAnd la stadii

fonetice vechi, ca un fel de ,,fosile" lingvistice, fie dezvoltdnd forme discordante

fali de bazele lor apelative: Motoful (metohul), Pacioasa (pucioasa), Rdgoaza

(rogoaza), Stdrpul (sterpul, stdrpal), Bdhana,.ftahna), P6.rluca (preluca),

Mdrgeria (mdrgelialta .

d) in toponimie, criteriul formal implicd mult mai mult aspectele lexico-
gramaticale, in primul rAnd structura (unitili simple, derivate, compuse) ;i
compozigia (apelative, antroponime, toponime) toponimelor, care sunt elemente

definitorii pentu constituirea Ei evolulia formaliilor toponimiz-ate. Fiecare dintre

clasele (,,modelele") rezultate in urma aplicdrii factorilor menlionali prezintd

particularitlli notabile in toponimier5 :

dr) Toponime simple (sau primare) sunt considerate toponimele care

funclionau, in momentul toponimizdrii, ca un singur termen, clruia prin trecerea

la statutul de nume propriu nu i s-a addugat nici un element lexical (sufix sau

crrvint). Aqadar, includem in aceastd categorie nu numai toponime ca Yalea,

Capra, Fdntdna, Ganea, Stoiana, ci qi unitdli derivate in limba rom6n5, dar la

nivel pretoponimic (AluniS, Belcineanca, Deleni, Fdget, Piteqti, Ruginoasa)-

12 Al. Graur, Nume de locuri, BucuresJi, 1972, p- 25-26.

'1 lhidem. p. 84-87.
' to Exemplele sunt luate din lorgu lordan, Toponimig rcmdneascri,Bucuregti, Editura

Academiei, 1963, p. 335-344; Ilie Dan, Toponimie;i continuitate tn l4oldova de Nord, 1980,

p. 146-147 Mircea Homorodean, op. cit., p.212.

', o preocupare speciali pentru descrierea acestor,,modele" are Gheorghe Bolocan, din ale

cdrui numeroase contribulii pe aceasti temd citem: Cctegoria ,,nume de grup" in k)ponimie, ia

LR, XXv, 1 976, nr. I , p. 87-98; Derivareu toponimicd si etimolltgia, in Ao, serie noui, l, I 9il I ,

p. 257 -264; Modele derivutive in toponimie, in LR, XXIV' 1975, nr' 3' p' I 87- I 96; Nume de

locuri compuse, in SCL, XXVIII, 1977,w.6'p.621-629.
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Toponimizarea acestor unitSli se face fird nici o modificare tbnnal6, prin simpla
schimbare a funcfiei, din nume comun in nume propriu, respectiv din nume de
persoand in nume de loc. Etimoanele toponimelor menfionate sunt deci;volq
caprd, fantdnd, Ganea; Stoiana,'aluniq, belcineanca, deleni, Jdget;: piteSti,
raginoasa. Sufixele pretoponimice -iS, -eanca, -eni, -et, -Eti, -oosd,nu sunt
relevante in toponimie decdt prin frecvenfa intre numele de loctrri a derivatelor
formate cu ajutorul lor, cele mai caracteristice fiind din acest punct de vedere
derivatele colective Ei descriptive, penffu apelative, gi numele de grupuri umane,
pentru antroponimie.

d2) Toponime derivate sunt considerate numele de locuri formate de la alte
nume de locuri, prin addugarea unuia sau a mai multor sufixe, de reguli
diminutivale. Exemple: Dobrusa (<Dobra + -u;a); Topologelu (<Topolog +
-elu); Cdluielu (<Cdluiu + .e{u)i Bistriaioara (<Bistripa,+ -ioara); Cerniqoara
(<Cerna + -$oara); Ldaiu (<Lan + -uiu)i Dundrica (<Dundre + -ica)i Bobdi;a
(<Bobaia + ila). Etimologia acestora inseamnE descrierea structurii lor
derivative, adicd ghsirea toponimulai-bazd qi a sufrxului care i s-a ad6ugat.
Trebuie s6 spunem c[ sufixele folosite.pentru derivarea toponimicd sunt in
numdr redus, cele mai importante regdsindu-se in exemplele oferite mai sus.
Privitor la etimologiile toponimelor-baz5, majoritatea preromdneqti sau
neromdneqti, cum se observ6, nu afecteazl cu nimic etimologia romdneascl a
derivatelor.

dr\ Toponime compuse (termen considerat de unii lingviqti impropriur6) sunt
numele formate din cel pu{in doud unitiili lexicale, form6nd un fel de stintagme
nominale. Diversitatea acestei categorii este foarte mare. Toate ,,modelele"sunt
preluate din formaliile apelative, tabloul frecvenfelor lor fiind insl specific.
Exemple: subst. in N. * subst. inN. (Parcu Argetoianu, Otaru Dobromira);
subst. in N. * subst. in G. (Hoaga Mari{i, Cuculia Iu Tache, PleSa Sodolului,
Fa{a Satului, Piwilele CdrSenilor, Drumu Oilor, Bran$tea Mdcdranrlor); subst.
in N. + subst. in Ac. (Ogagu cu Ferega, Satu du pe Fa{d, Bdrdca din Corbu,
Vdlceaua di la Oi, Drumu de Straje); subst. in N. + adj: (Rdpa Roqie, Cdmpu
Mare, Pdrdu Sdc, Moara Yeche, Zdvoiu Boieresc, Teiu CocqSat, Valeq. Rece);
prepozilie * subst. in Ac. (Peste Gilort, intre Anini, Dupd Deal, Deasupra
Rdpii, Su' Piatrd). Clasificarea poate fi aprofundati in func{ie de numdrul
gramatical Ei modul de articulare (procliticd sau encliticd) a termenului secund,
ca qi de categoria lexicald a termenilor ce compun forma4iatT. Aceasta reprezintE
ceea ce am numit compozilia unitdlii toponimice. Etimologia toponimicd este

16 Al. Craur. op. cit., p.79.
lt Ion Toma, Despre clasificarea numektr de locuri, in ,,,{nuar de lingvistici gi istorie

literari" (lasi), XXIX, 1983-1984, A, p. 321-335.
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suficient sI descrie tocmai structura qi compozilia toponimului investigat.
dn) Principala dificultate a descrierii sfucturii toponimelor compuse constd

in decuparea acestora din contextul in care func{ioneazi. De exemplu, e greu de
stabilit dacd prepozifiile care insotesc foartb multe toponime fac parte din
structura acestora (formdnd impreund cu ele compuse) sau sunt numai semnul
fundilor sintactice indeplinite de toponime in mod frecventin enunlurile la care
participi. Mai concret, dacd toponimele slart Mdgura sau La Mdprd, Cdnepgti
sau in Cdnepgti, Izlaz.sau Pe lzlaz, Fdntdni sau Dupd Fdnidni, Prscu sau ^Sr'
Pisi, Lunca sau Deasupra Luncii etc. Flri a inta in amlnunte, mentionlm doar
cA statutul obligatoriu sau facultativ al prepoziliilor este legat de comutativitatea
acestora (dac6, renunldndu-se la ele sau inlocuindu-le cu altele, referentul
desemnat se schimb6).

O altl situalie ambigui au aqa-numitele ,,formaf,i analitice", un fel de

,,Lgtegate" de toponime sau de apelative qi toponime, care pot fi imbindri libere
(qi atunci reprezinti doui unitifi distincte) sau solidare (qi atunci reprezintl o
singurd unitate). Exemple:Pdduricea de la Luncd, Mdgura la Hotar, Lunca la
Zdvoi, Ieruga Baltd, Dealu Mdgura. Deqi este evident cd ele au un caracter
artificial in raport cu tipurile de sintagme folosite in graiul comun, decizia
incadrdrii in una sau alta dintre situagii se poate lua numai prin examinarea
gradului de solidaritate a fiecdrei tbrmafii in parte.

e) Importantl pentru clarificarea unor asemenea situagii gi, implicit, pentru
etimologia forma{iilor respective, ca qi pentru a.oricErui nume de loc, este
categoria lexicald a cuvintelor implicate (apelativ, antoponim, tpponim),
compozilia unitElilor toponimice, cum am numit-o. Uneoii, aceasta echivaleazd,
de fapt, potivit principiului etimologiei directe, cu g6sirea etimonului. Statutul
de apelativ, antroponim sau toponim al termenilor toponimizali in diferite
structuri se poate face in mod optim prin documentare qi, mai pufin sigur, prin
argumente toponimice.

f) Documentarea nu este insd at6t de simpld cum ar pdrea, nici pentru
apelative, nici penffu anhoponime, nici pentni toponime.

Apelativele care au devenit toponime sau au intat in stuctura unor toponime
sunt greu de identificat, fie din iauzd cdele funcgioneazd numai in unele zone

restrinse, uneori cu sens schimbat sau numai in expresii, fie penfu ci au
funclionat p6n6 Ia un morirent dat in grai, dar n-au fost consemnate in
documente sau in instrumentele lexicografice. Majoritatea apelativelor folosite
in toponimie - aqa-numitele entopice - sunt dialectale Ei pentru cunoaqterea lor
este neccsarl culegerea lor din teren, intrucdt repertoriile de astfel de termeni
publicate p0nd in prezent sunt cu totul insuficiente penffu a asigura o baz6'de

documentare eficienti cercetitorului etimqlogiei numelor de loeuri.
Antroponimele sunt in multe cazuri forme vechi, rare sau dispdrute din limbl


